
Fallenbruch-Notfallset
Art.-Nr. 55320

1. Testen Sie zunächst mit einem Fallendraht, ob der Riegel 
oder die Falle gebrochen ist. Sichern Sie eine gebrochene 
Falle z. B. mit einer Türfallen-Öffnungskarte, damit sie nicht ins 
Schließblech fällt. Zeichnen Sie die Umrisse des Beschlags mit 
einem Bleistift an. Entfernen Sie den Türgriff und den Beschlag.

2. Handelt es sich um einen Fallenbruch, spannen Sie einen 
passenden Bohrer, je nach Durchmesser der Wechselstiftöff-
nung, in die Lochsäge ein und entfernen Sie die Nuss. Falls 
notwendig, fräsen Sie entlang der roten Linie zusätzlich ein 
Fenster in den Schlosskasten bzw. die Tür. Bleiben Sie dabei 
immer innerhalb der Umrisse des Beschlags.

3. Räumen Sie alle störenden Innenteile des Schlosskastens 
aus und benutzen Sie dann die Edelstahlhaken, um die gebro-
chene Falle bzw. den gebrochenen Riegel zurückzuziehen.

Emergency Set for Broken Latch
SKU: 55320

1. First, use a latch wire to check whether the bolt or the latch 
is broken. Secure a broken latch, for example with a door 
latch opening card, to prevent it from falling into the strike 
plate. Mark the outline of the door hardware with a pencil. 
Remove the door handle and the escutcheon.

2. If a latch failure is present, fit a suitable drill bit—selected 
according to the diameter of the follower opening—into the 
hole saw and remove the follower. If necessary, additionally 
mill an access window into the lock case or the door along 
the red line. Always remain within the marked outline of the 
door hardware.

3. Remove all obstructing internal components from the lock 
case. Then use the stainless steel hooks to retract the broken 
latch or bolt.
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Set d’urgence – rupture de pêne
Art. No 55320

1. Testez en premier avec un fil d’acier si le pêne est cassé. 
Bloquez le pêne cassé, par exemple à l’aide d’une carte d’ou-
verture, pour éviter qu’il ne tombe dans le logement de pêne. 
Marquez au crayon les contours de l’armature de poignée. 
Enlevez l’armature et la poignée.

2. S’il s’agit d’une rupture de pêne, fixez la mèche correspon-
dante, selon le diamètre de l’ouverture, dans la scie cloche et 
enlevez la noix. Si nécessaire, fraisez en plus une fenêtre dans 
le boîtier de la serrure ou dans la porte, le long de la ligne 
rouge. Veillez à toujours rester à l’intérieur du marquage de 
l’armature.

3. Enlevez toutes les parties à l’intérieur de la serrure qui 
pourraient être gênantes et utilisez les crochets en acier poli 
pour retirer le pêne ou le loquet cassé.
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